
Совет управляет всеми магами и гильдиями в Королевстве Фиоре, но не все подчиняются их
приказам, и часто приходится идти на компромисс перед лицом мощной силы. - Как нам
решать дело Железного Леса? - Хорошо, что Фея Хвост остановила Лалаби. - Но это ведь
слишком самонадеянно, не так ли? Ущерб слишком велик. - Су Минчжан Муксиу, этот парень
не так уж прост в покорении, арестовать его не получится. - Элуша Скарлет! Арестуйте её. -
Зикрейн, что это значит? Группа старейшин с подозрением смотрела на мужчину по имени
Зикрейн, потому что именно Су Минчжан Муксиу нанес наибольший ущерб на этот раз, а не
Элуша. - Нам нужен кто-то, чтобы поддерживать авторитет совета, Су Минчжан Муксиу мы не
можем тронуть, но Элушу еще можно арестовать, и её задержание можно рассматривать как
предупреждение для многих гильдий снизу, - сказал Зикрейн. - За! - Остальные старейшины
согласились после непродолжительных размышлений. После завершения этой короткой
встречи Зикрейн посмотрел на спины нескольких покинувших группу старейшин с неизвестной
улыбкой. - Элуша... На следующий день, после завершения встречи, Макараф повёл Элушу и
остальных в сторону Феи Хвост. Каньон Паутиных Сетей - каньон, образовавшийся в результате
первобытного землетрясения; большинство людей, входящих сюда, больше не могут выбраться.
- Су Минчжан Муксиу! Ты, чертов ублюдок! Мы идём не туда?! - ??? Муксиу потёр уши и
медленно шёл за ними, после того как услышал голос Элуши, его лицо было полным
вопросительных знаков. - Что происходит? Это не тот путь, по которому я вёл, я следовал за
вами! - Ну, это имеет смысл. Муксиу всегда теряется. - Верно, кроме Муксиу, никто из нас не
терялся даже раз! Когда он смотрел на этих людей, которые так серьёзно уклонялись от
ответственности, лицо Муксиу дернулось, и он сказал: - Вы, ублюдки, хватит! - ... Это также
делает нас голодными, - сказал Нацуу, коснувшись своего живота. Грей посмотрел на солнце,
поднявшееся высоко в небо, и кивнул. Когда Люси только собралась поддержать его, Муксиу,
не выдержав, прямо ударил Нацу, посмотрев на остальных, кроме Элуши, с мрачным
выражением лица и сказал: - Давайте, продолжайте! Грей, ты только что кивнул, не так ли? - ...
(((φ(◎ロ◎;)φ))) Глядя на Нацу, у которого пар пошёл из головы, и его тело дергалось, Грей
быстро замотал головой, но, увидев, что Муксиу хочет ударить его, быстро указал на Нацу,
который был в отключке, и сказал: - Это тот путь, по которому шёл Нацу! Не жалко его
убивать, разрешите мне дать ему пинок. После этих слов он подошёл и пнул Нацу. Муксиу с
удовлетворением кивнул и посмотрел на Люси, которая стремительно подошла, а прежде чем
он успел посмотреть на Макарафа, огромная рука врезалась в Нацу и вдавила его в землю.
Муксиу кивнул с удовлетворением, в отношении остальных он предпочёл игнорировать их. Но
Элуша не собиралась его отпустить и подошла с железным кулаком, намереваясь ударить
Муксиу: - Ублюдок, ты действительно осмелился угрожать лидеру гильдии! - ... T_T - Гру. ...
Бах! - был ещё один удар, Элуша посмотрела на свой кулак и сказала: - Это из-за того, что ты
ведёшь нас неправильно, что нам приходится голодать. Муксиу, которого ударили, хотел
плакать без слёз, подняв голову, он сказал: - Ты, женщина, действительно сильна... Услышав
это, Элуша нахмурила брови и напрямую сделала ещё один мощный удар, затем стала активно
добивать его. Несколько человек быстро отошли назад с Нацу, который был избит, опасаясь,
что он причинит вред. - Почему Элуша так жестока с Муксиу? - спросила Люси тихо, глядя на
Муксиу, который был пок beaten на несколько метров. - Ну, это довольно длинная история, -
сказал Нацу, перевернувшись и глядя в небо. - Тогда рассказывай кратко! - Люси сжала
кулаки. - Ладно... Эй, Люси, у тебя розовый цвет... - сказал Нацу, неподходяще увидев
прекрасный вид. Не дождавшись завершения его фразы, Люси покраснела и наступила ему на
голову, а затем наконец-то решила крепко ударить Элушу. - Ну, президент, у нашей гильдии
есть будущее? - спросил Грей, глядя на двух, которые снова были избиты. - Возможно, -
немного неуверенно ответил Макараф. - Ура! - радостно воскликнул один кот.
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